These images are part of a project of which the aim is
to capture a scrap, like maybe a shard in a single plane
of focus, of the remnants of the way things were in the
automobile industry from the 1920 s through to the
1950s.

This is a project that has to do with the almost
afterthought piece of decoration that graced pre-1960s
cars. In the beginning they were just an extensfon of
the cap on the radiator, but later they became symbols
of ownership and status. They had all but disappeared
by the time | found myself growing up in the Southern
California car cuiture but | still found them fascinating.
I see the images as a meditation between the plane of
information and the color field it plays in.
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Ces images font partie d’un projet dont le but est de
capturer un morceaude ce que fut l'industrie automobile
des années 1920 aux années 1950.

Ce projet vise & étudier les ornements que rajoutaient
les propriétaires sur les capots de leurs voitures pré-
1960. Ces objets qui n’étaient au départ que de simples
extensions de bouchons de radiateur sont devenus par
la suite des symboles de propriété et d’un certain statut
social. lls avaient déja presque tous disparus a I'époque
ou je grandissais dans cette culture automobile propre
a la Caroline du Sud, mais ils me fascinent toujours. Je
vois ces images comme une médiation entre un sujet
informatif et sa palette de couleurs.






























